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Este produto deve ser instalado ou servido apenas por pessoal qualificado
Por favor, leia este manual cuidadosamente antes da instalação.
Este aparelho é enchido com R32.
Guarde este manual para referência futura.
Instruções originais
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Mantenha este manual onde seja fácil de o utilizador o encontrar

AVISO
Não use maneiras para acelerar o processo de descongelamento ou para limpar, para além daquelas 
recomendadas pelo manufactor.
O aparelho deve ser armazenado numa sala sem fontes de ignição a operar continuamente (por exemplo: 
chamas, aparelhos com gás em operação ou aquecedores eléctricos em operação).
Não perfure nem queime.
Saiba que os refrigerantes podem não conter odor.
Se o cordão de fornecimento estiver danificado, deve ser substituído pelo manufactor, o agente de serviço ou 
pessoas qualificadas semelhantes de forma a evitar perigos.
Este aparelho pode ser usado por crianças com idade igual ou inferior a 8 anos e por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiência e conhecimento se forem 
supervisionadas ou tiverem recebido instruções relativas ao uso do aparelho de uma forma segura e 
perceberem os perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção 
do utilizador não devem ser feitas por crianças sem supervisão.
O método de cablagem deve ser em conformidade com o padrão de cablagem local.
Todos os cabos devem ter o certificado de autenticação europeia. Durante a instalação, se os cabos 
conectores quebrarem, deve ser assegurado que o cabo de terra é o último a ser quebrado. O interruptor à 
prova de explosão do ar condicionado deve ter um interruptor de todos os pólos. A distância entre os dois 
contactos não deve ser inferior a 3mm. Este tipo de maneiras para desconexão devem ser incorporadas na 
cablagem.
Assegure-se que a instalação é feita de acordo com a regulamentação de cablagem local e por um 
profissional qualificado.
Assegure-se que a ligação à terra é correcta e confiável. Um interruptor à prova de explosão de vazamento 
deve ser instalado.
Não use um refrigerante que não seja o indicado na unidade exterior (R32) quando instalar, deslocar ou 
reparar. Usar outros refrigerantes poderá causar problemas ou danos na unidade e ferimentos pessoais.
A instalação e manutenção deste produto devem ser conduzidas por profissionais qualificados, que foram 
treinados e certificados por organizações de formação nacional acreditadas para ensinar os padrões e 
competências nacionais relevantes que poderão ser definidos na legislação.
Conectores mecânicos usados interiormente devem estar em conformidade com ISO 14903. Quando os 
conectores mecânicos forem reutilizados no interior, as partes de selagem devem ser renovadas. Quando as 
juntas diagonais forem reutilizadas no interior, a parte diagonal deve ser novamente fabricada.
Este aparelho destina-se a ser usado por especialistas ou utilizadores treinados em lojas, em indústrias leves 
e em quintas, ou para uso comercial por leigos.
Desligue o aparelho da sua fonte de alimentação durante a manutenção e quando substituir peças.

Leia as precauções neste manual 
cuidadosamente antes de operar 
a unidade.

Este aparelho é enchido 
com R32.

Indicador de serviço; Leia o 
manual técnico Leia o manual de operador
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AVISO
● Uma conexão mecânica, soldada ou brasada deve ser feita antes da abertura das válvulas para permitir
que o refrigerante flua entre as partes do sistema de refrigeração. Uma válvula de vácuo deve ser fornecida
para evacuar o tubo interconector e/ou qualquer parte do sistema de refrigeração não carregada.
● A pressão de funcionamento máxima é 4.3MPa.
● A pressão de funcionamento máxima deve ser considerada ao conectar a unidade exterior à unidade
interior.
● O refrigerante adequado para a unidade interior é R32 ou R410A. A unidade interior deve apenas ser
conectada à unidade exterior adequada ao mesmo refrigerante.
● A unidade é um ar condicionado de unidade parcial, em conformidade com os requisitos de unidade
parcial do Padrão Internacional, e deve apenas ser conectado a outras unidades que tenham sido
confirmadas como estão em conformidade com os requisitos de unidade parcial correspondente do Padrão
Internacional.
● O nível de pressão de som ponderado em A é inferior a 70 dB.
● A quantidade de carregamento de refrigerante máxima (kg) e a área de piso mínima (m2) da sala na qual
a unidade interior é instalada estão especificados na tabela na página 10.
● O trabalho de tubação deve ser protegido de danos físicos e, em caso de refrigerantes inflamáveis, não
deve ser instalado num local não ventilado, se o espaço for mais pequeno do que o especificado na tabela
na página 10.
● A instalação de tubação deve ser mantida no mínimo.
● A conformidade com a regulamentação de gás nacional deve ser observada.
● As conexões mecânicas devem ser acessíveis para propósitos de manutenção.
● O manuseamento, instalação, limpeza, manutenção e eliminação do refrigerante deve ser conduzido
estritamente conforme as especificações nas páginas seguintes.
● Aviso: Mantenha quaisquer aberturas de ventilação necessárias limpas de obstruções.
● Notificação: A manutenção deve ser feita apenas como recomendado nas instruções deste manual.
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CE

Todos os produtos estão em conformidade com as 
seguintes provisões europeias:
-Directiva de Baixa voltagem
-Compatibilidade Electromagnética

ROHS

O seu produto de ar condicionado está marcado 
com este símbolo. Isto significa que os produtos 
eléctricos e electrónicos não devem ser misturados 
com os desperdícios domésticos não separados. 
Não tente desmontar o sistema por si próprio: a 

WEEE

De acordo com a directiva 2012/19/EU do Parlamento Europeu, 
informamos conjuntamente os consumidores sobre os requisitos 
de eliminação dos produtos eléctricos e electrónicos.

REQUISITOS DE ELIMINAÇÃO:

Contém gases fluorados com efeito de estufa 
cobridos pelo Protocolo de Quioto

Este produto contém gases fluorados com efeito de estufa cobridos 
pelo Protocolo de Quioto. Não liberte gases para a atmosfera.
Tipo de refrigerante:  R32
GWP: 675
GWP=global warming potential (potencial de aquecimento global) 
Por favor, preencha com tinta indelével.
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AVISO
Se o cordão de fornecimento estiver danificado, deve ser substituído pelo manufactor, o agente de serviço ou pessoas 
qualificadas semelhantes de forma a evitar perigos.
Este aparelho não se destina a ser usado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou 
mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, excepto se tenham supervisão ou tenham recebido 
instruções relativas ao uso do aparelho por uma pessoal responsável pela sua segurança.
As crianças devem ser supervisionadas para assegurar que não brincam com o aparelho.
Este aparelho pode ser usado por crianças com idade igual ou inferior a 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiência e conhecimento se forem supervisionadas ou tiverem recebido 
instruções relativas ao uso do aparelho de uma forma segura e perceberem os perigos envolvidos. As crianças não 
devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção do utilizador não devem ser feitas por crianças sem 
supervisão.
O aparelho não se destina a ser operado através de um sistema de controlo remoto separado ou temporizador externo. 
Mantenha o aparelho e o seu cordão fora do alcance de crianças com menos de 8 anos.

CONFORMIDADE DE REGULAMENTAÇÕES 
EUROPEIAS PARA OS MODELOS

INFORMAÇÃO IMPORTANTE RELATIVA 
AO REFRIGERANTE USADO

Os produtos satisfazem os requisitos da directiva 2011/65/EU 
do Parlamento Europeu e do Conselho para a Restrição do Uso 
de Certas Substâncias Perigosas em Equipamentos Eléctricos e 
Electrónicos (EU, Directiva ROHS)

desmontagem  do sistema de ar condicionado, tratamento do 
refrigerante, do óleo e de outras partes deve ser feita por um 
instalador qualificado de acordo com a legislação relevante local 
e nacional. O ar condicionado deve ser tratado numa instalação 
especializada de tratamento para reutilização, reciclagem e 
recuperação. Ao assegurar que o produto é eliminado 
correctamente, estará a ajudar a prevenir potenciais 
consequências negativas para o ambiente e para a saúde 
humana. Por favor, contacte o instalador ou autoridade local 
para mais informações. A bateria deve ser removida do 
controlador remoto e eliminada separadamente de acordo com a 
legislação relevante local e nacional.

1   o carregamento de refrigerante de fábrica do produto
2    a quantidade adicional de refrigerante carregado no local 
      e

1+2 carregamento do refrigerante total na etiqueta de 
carregamento do refrigerante fornecido com o produto.

A etiqueta preenchida deve ser fixada na proximidade da porta 
de carregamento do produto (por exemplo, na parede interior da 
tampa de valor de paragem). 
A contém gases fluorados com efeito de estufa cobridos pelo 
Protocolo de Quioto 
B carregamento de refrigerante de fábrica do produto: ver placa 
com nome de unidade 
C quantidade adicional de refrigerante carregado no local 
D carregamento de refrigerante total E unidade exterior
F cilindro de refrigerante e colector para carregamento
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Cuidado
Eliminação do ar condicionado antigo

Antes da eliminação do ar condicionado antigo que já não utiliza, por favor, assegure-se que é inoperacional e seguro. Desligue 
o ar condicionado de forma a evitar o risco de aprisionamento de crianças.

Deve ser notado que o sistema de ar condicionado contém refrigerantes, que requerem uma eliminação de resíduos 
especializada. Os materiais valiosos contidos no ar condicionado podem ser reciclados. Contacte o seu centro de eliminação 
local para informação sobre a eliminação apropriada de um ar condicionado antigo e contacto as suas autoridades locais ou o 
seu vendedor se tiver alguma questão. Por favor, assegure-se que a tubação do seu ar condicionado não é danificada antes de 
ser recolhida pelo respectivo centro de eliminação de resídios e contribua para a consciência ambiental insistindo num método 
de eliminação apropriada e antipoluente.
Eliminação da embalagem do seu novo ar condicionado
Todos os materiais de embalagem usados na embalagem do seu novo ar condicionado poderão ser eliminados sem perigos 
para o ambiente.

A caixa de cartão poderá ser dobrada ou cortada em pequenas partes e dada aos serviços de eliminação de papel residual. O 
saco envolvente é feito de polietileno e de blocos de espuma polietileno contendo hidrocarbono fluoro clórico.

Todos estes materiais preciosos poderão ser levados para um centro de recolha de resíduos e usados de novo depois da 
reciclagem adequada.

Consulte as autoridades locais para obter o nome e morada dos centros de recolha de materiais residuais e serviços de 
eliminação de papel residual mais perto da sua casa.

Ares condicionados danificados não são para ser postos em funcionamento. Em caso de dúvida, consulte o seu fornecedor.

O uso do ar condicionado é para ser feito em conformidade estrita com as respectivas instruções definidas no Guia de 
Utilizador.

A instalação deve ser feita por profissionais qualificados, não instale a unidade por si próprio.

Para propósitos de segurança, o ar condicionado deve ser ligado à terra apropriadamente de acordo com as especificações.

Lembre-se sempre de desligar o ar condicionado antes de abrir a grelha de entrada. Nunca desligue o ar condicionado 
puxando o cordão de alimentação. Agarre sempre a tomada firmemente e puxe-a direita da saída.

Todas as reparações devem ser feitas por electricistas qualificados. Reparações inadequadas poderão resultar numa enorme 
fonte de perigo para o utilizador do ar condicionado.

Não danifique quaisquer partes do ar condicionado que tenham refrigerante com perfurações nos tubos do ar condicionado 
com itens afiados e pontiagudos, esmagamento ou entrelaçamento de quaisquer tubos, ou raspagem do revestimento das 
superfícies. Se o refrigerante jorrar e entrar nos olhos, poderá resultar em ferimentos sérios nos olhos.

Não obstrua nem cubra a grelha de ventilação do ar condicionado. Não ponha os dedos ou outras coisas na entrada/saída 
nas persianas.

Não permita às crianças brincar com o ar condicionado. Em nenhum caso deve permitir às crianças sentarem-se na unidade 
exterior.

Instruções de Segurança e Avisos 
Antes de ligar o ar condicionado, leia a informação dada no Guia de Utilizador cuidadosamente. O Guia de Utilizador contém 
observações muito importantes em relação à montagem, operação e manutenção do ar condicionado.

O manufactor não aceita a responsabilidade de quaisquer danos que poderão ser causados pelo não respeito das seguintes 
instruções.
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- A instalação de tubação deve ser mantida no mínimo.
- A tubação deve ser protegida de danos físicos e não deve ser instalada num espaço não ventilado, se o espaço for inferior a
um mínimo (2 m2).

- A conformidade com a regulamentação de gás nacional deve ser observada.

Áreas não ventiladas
- Aviso: O aparelho deve ser armazenado numa área bem ventilada onde o tamanho da sala corresponde à área de sala especificada.
- Aviso: O aparelho deve ser armazenado numa sala sem chamas abertas em operação continuada (por exemplo, um aparelho com gás)

e fontes de ignição (por exemplo, um aquecedor eléctrico em funcionamento).

Qualificação dos trabalhadores
- Informação específica sobre a qualificação requisitada para o pessoal de trabalho para a manutenção e reparação.
- Aviso: Todos os procedimentos de trabalho que afectam a segurança devem ser só conduzidos por pessoas   competentes.

- breaking into the refrigerating circuit.
- opening of sealed components
- opening of ventilated enclosures.

Informação para manutenção

- Antes de começar o trabalho nos sistemas, são necessárias verificações de segurança para assegurar que o risco de ignição é
minimizado.

- O trabalho deve ser conduzido sob procedimentos controlados para minimizar o risco de gás ou vapor inflamável estar presente
quando o trabalho foi feito.

- Trabalho em espaços confinados deve ser evitado. A área em volta do espaço de trabalho deve ser dividida. Assegure-se
que as condições dentro da área são seguras com o controlo de material inflamável.

Verificação de presença de refrigerante
- A área deve ser verificada com um detector apropriado de refrigerante antes e durante o trabalho. O equipamento de
detecção de vazamento deve ser adequado para uso com todos os refrigerantes aplicáveis, ou seja, não ignoscível,
selado adequadamente e seguro intrinsecamente.

Presença de extintor de fogo

- Se qualquer trabalho com calor for efectuado, deve estar disponível para uso o equipamento apropriado de extinção de
fogo. Tenha um extintor de fogo CO2 ou de pó adjacente à área de carregamento.
Sem fontes de ignição

- Todas as fontes de ignição possíveis, incluindo fumo de cigarros, devem ser mantidas suficientemente longe do local
de instalação, reparação, remoção e eliminação. Antes de realizar o trabalho, a área em volta do equipamento deve ser 
observada para assegurar que não há perigosos inflamáveis ou risco de ignição. Sinais de “Não Fumar” devem ser 
mostrados.

Área ventilada
- Assegure-se que a área é no exterior ou que é adequadamente ventilada antes de invadir o sistema ou conduzir

qualquer trabalho com calor. Um grau de ventilação deve ser continuado durante o período do trabalho. A ventilação deve 
dispersar de forma segura qualquer refrigerante libertado e, preferencialmente, expulsá-lo externamento para a atmosfera.

Verificações ao equipamento de refrigeração

- Os componentes eléctricos a serem carregados devem ser adequados ao propósito e especificação correcta. O guia
de serviço e manutenção do manufactor deve ser seguido em todos os momentos. Em caso de dúvida, consulte o 
departamento técnico do manufactor para assistência.
As seguintes verificações devem ser feitas à instalação:
- O tamanho de carregamento é de acordo com o tamanho da sala onde as partes com refrigerante são instaladas;

- A maquinaria e saídas de ventilação estão a funcionar adequadamente e não estão obstruídas.
- Se um circuito de refrigerante indirecto está a ser usado, o circuito secundário deve ser verificado para ver se há
presença de refrigerante;
- A marcação do equipamento continua a ser visível e legível. As marcações e sinais que estão ilegíveis devem ser
corrigidos;
- A tubação de refrigeração ou os componentes são instalados numa posição em que é improvável serem expostos a
substâncias que possam corroer os componentes com refrigerante, a não ser que os componentes sejam
construídos com materiais inerentemente resistentes à corrosão e adequados a serem protegidos contra serem corroídos.

- As conexões mecânicas devem ser acessíveis para propósitos de manutenção.
- Área de chão mínima da sala: 2 m2.

- Área de chão mínima da sala: 2 m2.
- Quantidade máxima de carregamento de refrigerante: 1,7 kg.
- Informação para manusear, instalar, limpar, manter e eliminação do refrigerante.
- Aviso: Mantenha quaisquer aberturas de ventilação necessárias limpas de obstruções.
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Verificações aos aparelhos eléctricos
- A reparação e manutenção a componentes eléctricos deve incluir as verificações de segurança iniciais e os

procedimentos de inspecção de componentes. Se existir uma falha que pode comprometer a segurança, então nenhuma 
alimentação eléctrica deve ser conectado ao circuito até a falha ser tratada satisfatoriamente. Se a folha não pode ser 
corrigida imediatamente mas for necessário continuar a operação, uma solução temporária adequada deve ser usada. 
Isto deve ser reportado ao proprietário do equipamento para que todas as partes estejam avisadas.

- Verificações de segurança inicial incluem:
• que os capacitores estão descarregados: isto deve ser feito de forma segura para evitar possíveis ignições:
• que nenhum componente eléctrico vivo e cablagem estão expostos aquando o carregamento, recuperação

ou purificação do sistema;
• que há continuidade da ligação à terra.

Reparações para os componentes selados
- Durante as reparações para os componentes selados, todos os aparelhos eléctricos devem ser desconectados antes

da remoção de quaisquer tampas de selagem, entre outros. É absolutamente necessário ter uma alimentação eléctrica 
para o equipamento durante a manutenção, e, depois, uma forma de operação permanente para a detecção de 
vazamento deve ser colocada no ponto mais crítico para avisar de potenciais situações perigosas.  

- Assegure-se que, ao trabalhar em componentes eléctricos, que o invólucro não é alterado até um nível que a
protecção seja afectada, incluindo danos nos cabos, excessivo número de conexões, terminais não feitos com base nas 
especificações originais, danos na selagem, encaixes incorrectos de bucins, entre outros.

- Assegure-se que o aparelho é montado de forma segura.
- - Assegure-se que a selagem ou os materiais de selagem não foram degradados até um ponto em que não

podem servir mais os seus propósitos de prevenir a entrada de atmosferas inflamáveis. As partes de substituição 
devem ser de acordo com o manufactor especificações.

Reparação de componentes intrinsecamente seguros
- Não aplique nenhumas cargas indutivas ou capacitativas permanentemente no circuito sem assegurar que isto não

irá exceder a voltagem permitida e a corrente permitida para o equipamento em uso.
- Os componentes intrinsecamente seguros são os únicos tipos que podem ser trabalhados enquanto na

presença de uma atmosfera inflamável.
- Substitua os componentes apenas com partes especificadas pelo manufactor. Outras partes poderão resultar na

ignição do refrigerante na atmosfera de um vazamento.

Cablagem
- Verifique que a cablagem não é sujeita a desgaste, corrosão, pressão excessiva, vibração, bordas afiadas ou
outros efeitos ambientais adversos. A verificação deve também ter em conta os efeitos de envelhecimento e
vibração contínua das fontes como compressores ou ventoinhas.

Detecção de refrigerantes inflamáveis
Remoção e evacuação

- O carregamento de refrigerante deve ser recuperado nos cilindros de recuperação correctos e o sistema deve ser
“limpo” com OFN para assegurar a segurança da unidade. Este processo poderá ter de ser repetido várias vezes.

- O oxigénio ou ar comprimido não deve ser usado por sistemas de refrigerantes purificados.
- A limpeza deve ser feita quebram o vácuo no sistema com OFN e continuar a encher até a pressão de trabalho

ser atingida, depois ventilar na atmosfera e, finalmente, puxar para vácuo. Este processo deve ser repetido até o 
sistema não ter mais refrigerante. Quando o carregamento final OFN é usado, o sistema deve ser ventilado para voltar 
à pressão atmosférica para permitir que o trabalho seja conduzido.

- A bomba de vácuo não está próxima de nenhuma fonte de ignição e há ventilação disponível.

Procedimentos de carregamento
- Assegure-se que a contaminação de diferentes refrigerantes não ocorre quando usar o equipamento de carregamento.

As mangueiras e linhas devem ser tão curtas quanto possível para minimizar a quantidade de refrigerante contida nelas.
- Os cilindros devem ser mantidos verticais.
- Assegure que o sistema de refrigeração é ligado à terra antes de o carregar com refrigerante.
- Ponha etiquetas no sistema quando o carregamento estiver completo (se ainda não tiver).
- Cuidados extremos devem ser tidos para não encher demasiado o sistema de refrigeração.
- Antes de recarregar o sistema, este deve ser testado na pressão com o gás de purificação apropriado. O sistema
deve ser testado nos vazamentos na conclusão do carregamento mas antes do comissionamento. Um teste de
vazamento seguinte deve ser feito antes de sair do local.

Desmantelamento
- Antes de conduzir este procedimento, é essencial que um técnico esteja completamente familiar com o

equipamento e com todos os seus detalhes
- Antes de conduzir a tarefa, uma amostra de óleo e refrigerante devem ser levados para análise em caso de haver

este requisito antes da reutilização do refrigerante recuperado.
- Deve haver alimentação de energia disponível antes da tarefa ser iniciada.
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- Tornar-se familiar com o equipamento e seu funcionamento.
- Isolar o sistema electricamente.
- Antes de tentar o procedimento, assegure-se do seguinte:

• equipamento de manuseamento mecânico está disponível, se necessário, para manusear os cilindros de refrigerante;

• Todo o equipamento de protecção pessoal está disponível e a ser usado correctamente;

• o processo de recuperação é supervisionado em todos os tempos por uma pessoa competente;

• o equipamento recuperado e cilindros estão em conformidade com os padrões apropriados.

- Esvazie o sistema de refrigeração, se possível.
- Se não for possível usar um vácuo, faça um colector para que o refrigerante possa ser removido de várias
partes do sistema.
- Assegure-se que o cilindro está situado nas balanças antes de fazer a recuperação.
- Inicie a máquina de recuperação e opere de acordo com as instruções do manufactor.
- Não encha demasiado os cilindros. (Não mais do que 80% do carregamento de líquido em volume).
- Não exceda o máximo de pressão de trabalho do cilindro, mesmo se só temporariamente.
- Quando os cilindros tiverem sido enchidos correctamente e o processo concluído, assegure-se que os
cilindros e o equipamento é removido do local de imediato e todas as válvulas de isolação no equipamento
estão fechadas.
- O refrigerante recuperado não deve ser carregado em outro sistema de refrigeração a não ser que tenha
sido limpo e verificado.

Etiqueta
- O equipamento deve ter etiquetas dizendo que foi desmantelado e esvaziado de refrigerante. A etiqueta deve ser

datada e assinado.
- Assegure-se que há etiquetas no equipamento dizendo que o mesmo contém refrigerante inflamável.

Recuperação
-Quando transferir refrigerante nos cilindros, assegure-se que só os cilindros de recuperação de refrigerante

adequados são utilizados. 
- Assegure-se que o número correcto de cilindros para segurar o carregamento do sistema total está disponível.

Todos os cilindros a serem usados são designados para o refrigerante recuperado e têm etiquetas para o refrigerante 
(ou seja, cilindros especiais para a recuperação de refrigerante).

- Os cilindros devem ser completos com válvulas de alívio de pressão e válvulas de desligamento associadas
numa boa ordem de trabalho.
Cilindros de recuperação vazios são retirados e, se possível, arrefecidos antes da recuperação.

- O equipamento de recuperação deve ser em boa ordem de trabalho com um conjunto de instruções em relação
ao equipamento que está disponível e deve ser adequado para a recuperação de todos os refrigerantes apropriados.

- Um conjunto de balanças calibradas deve estar disponível e em boa ordem de trabalho. As mangueiras devem
estar completas com junções de desconexão anti-vazamento e em boa condição. Antes de usar a máquina de 
recuperação, verifique se está em ordem de trabalho satisfatória, se tem a manutenção em dia e se todos os 
componentes eléctricos estão selados para prevenir ignição no caso de libertação de refrigerante.

- O refrigerante recuperado deve ser devolvido ao fornecedor de refrigerante no cilindro de recuperação correcto e
uma nota de transferência de resíduos deve ser feita.

- Não misture refrigerantes nas unidades de recuperação e especialmente não nos cilindros.
- Se os compressores ou óleos de compressor são para ser removidos, assegure-se que foram evacuados para um

nível aceitável para assegurar que o refrigerante inflamável não se mantém no lubrificante. 
- O processo de evacuação deve ser conduzido antes do retorno do compressor para os fornecedores.

- Só pode utilizado calor eléctrico no corpo do compressor para acelerar este processo.
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Precauções de segurança
Antes de começar a usar o sistema, leia cuidadosamente estas “PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA” para assegurar a 
operação adequada do sistema. 
As precauções de segurança descritas aqui são classificadas como “   AVISO” e “   CUIDADO”. As precauções 
mostradas na coluna de “    AVISO” significam que um manuseamento impróprio pode levar a resultados graves, como 
morte, ferimentos graves, entre outros. No entanto, mesmo se forem precauções mostradas na coluna “   CUIDADOS”, 
um problema muito sério poderá resultar dependendo da situação. Assegure-se que respeita estas precauções de 
segurança fielmente porque são informações muito importantes para assegurar a segurança.
Símbolos que aparecem frequentemente no texto têm os seguintes significados:

Proibido estritamente. Respeite fielmente as instruções. Forneça uma ligação positiva à 
terra.

Quando tiver lido este manual, mantenha-o sempre à mão para leitura de consulta. Se o operador for substituído, 
assegure-se que entregue este manual ao mesmo.

CUIDADOS PARA INSTALAÇÃO

��

���

O sistema deve ser aplicado em locais como 
escritórios, restaurantes, residências e outros 
similares.

AVISO 
O sistema deve ser instalado pelo seu vendedor 
ou por um instalador profissional.

Quando precisar de aparelhos opcionais como 
humidificador, aquecedor eléctrico, entre outros, 
assegure-se que usa os produtos que são 
recomendados por nós. Estes aparelhos devem ser 
fixadas por um instalador profissional.

A aplicações em ambientes inferiores, como 
lojas de engenharia, pode causar o mau 
funcionamento do equipamento e ferimentos 
sérios ou morte.

A instalação por si próprio não é encorajada 
porque pode causar problemas como vazamento 
de água, choque eléctrico ou incêndio por 
manuseamento impróprio.

A instalação por si próprio não é encorajada porque pode 
causar problemas como vazamento de água, choque 
eléctrico ou incêndio por manuseamento impróprio.

Não instale perto de locais onde poderá haver 
vazamento de gás inflamável.

CUIDADO 
Dependendo do local de instalação, um disjuntor 
de circuito, um disjuntor de circuito poderá ser 
necessário.

Um tubo de drenagem deve ser organizado para 
fornecer uma drenagem positiva.

Se o gás vazar e reunir-se em volta poderá 
causar fogo.

Se o disjuntor de circuito não for instalado, pode 
causar choques eléctricos.

Onde há ventos fortes, o sistema deve ser 
fixado seguramente para prevenir um colapso.

Instale num local que possa aguentar o peso 
do ar condicionado.

Assegure-se que o sistema tem ligação à terra.

Se o tubo for organizado inadequadamente, a 
mobílias ou outros poderão ficar danificados com 
a água vazada.

O colapso poderá resultar em ferimentos físicos. Uma instalação descuidada poderá resultar em
 ferimentos físicos.

O cabo de terra nunca deve ser ligado ao tubo de 
gás, ao tubo de água da cidade, à vareta 
condutora de luz ou ao cabo de terra do telefone. 
Se o cabo de terra não for instalado 
apropriadamente, pode causar choques eléctricos.

AVISO

CUIDADOS PARA A TRANSFERÊNCIA OU REPARAÇÃO

Modificação do sistema é proibida estritamente. Quando o sistema 
precisar de uma reparação, consulte o seu vendedor.

Quando o ar condicionado é relocado, contacte o seu vendedor ou 
instalador profissional.

Práticas indevidas de reparação podem levar a vazamento de água, 
choque eléctrico ou fogo.

Práticas impróprias de instalação podem levar a vazamento de água, 
choque eléctrico ou fogo.
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Precauções de segurança

Área de Sala Mínima

Tipo

(�� �����

-3-
0
?��

�$
�
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���

���

���

����5 ����� ��55� ���4� 5��	� ���� 4�	��

�	 �� ��� ��� ��� �5�

�� �	 5� 45 ��� �	�

� � �� �� �� ��

5� 	 �� �5 5�

CUIDADOS PARA A TRANSFERÊNCIA OU REPARAÇÃO

Modificação do sistema é proibida estritamente. Quando o sistema 
precisar de uma reparação, consulte o seu vendedor.

Quando o ar condicionado é relocado, contacte o seu vendedor ou 
instalador profissional.

Práticas indevidas de reparação podem levar a vazamento de água, 
choque eléctrico ou fogo.

Práticas impróprias de instalação podem levar a vazamento de água, 
choque eléctrico ou fogo.

AVISO

Total de Massa Carregada/kg
Área de Sala Mínima/m2



9

Pode causar choques eléctricos.

Não instale o sistema onde a saída de ar 
chegue directamente à flora e fauna.

Pode ocorrer uma combustão incompleta no 
aparelho. 
Assegure-se que usa fusíveis de qualificação 
eléctrica apropriada.

Não opere o sistema quando a grelha de saída 
de ar for removida.

É estritamente proibido colocar recipientes com 
gás ou líquido combustível perto do ar 
condicionado ou pulverizar directamente o 
mesmo com gás ou líquido.

Não suba para cima do ar 
condicionado nem coloque nada em 
cima do mesmo.

Não use o interruptor de energia para ligar ou 
desligar o sistema.

Não toque na secção de saída do ar quando a 
persiana estiver em funcionamento.

Não use equipamentos como aquecedores de 
água, entre outros, perto da unidade interior ou 
do controlador com fios.
�

Pode causar choques eléctricos. Não será bom para a sua saúde. O use de cabos de aço ou cobre em vez de 
fusível é estritamente proibido porque pode 
resultar em problemas ou incêndio.

Há risco de ferimento.


)) 

Pode causar um vazamento de água 
ou fogo.

Há risco de ferimento. Se o sistema for operado nas proximidades de 
um equipamento assim que gere vapor, a água 
condensada poderá pingar durante a operação 
de arrefecimento ou pode causar uma corrente 
com falhas ou curto circuito.

Quando opera o sistema em simultâneo com 
aparelhos de combustão, o ar interior deve ser 
ventilado frequentemente.

Verifique ocasionalmente a estrutura de suporte 
da unidade para ver se há algum dano depois 
do uso por um longo período 
de tempo.

 Se a estrutura não for reparada imediatamente, a 
unidade pode cair e causar ferimentos pessoais.

Quando limpar o sistema, pare o funcionamento 
e desligue o interruptor.

A limpeza nunca deve ser feita enquanto as 
ventoinhas internas correm a alta velocidade.

Se água entrar na unidade e danificar o material de isolamento eléctrico, poderá causar um choque eléctrico.

CUIDADO

CUIDADOS PARA O FUNCIONAMENTO

Deve evitar expor o seu corpo ao vento frio por 
um longo tempo.

AVISO
Não cutuque a entrada ou saída de ar com uma 
barra, entre outros.

Quando qualquer condição anormal (odor a 
queimado ou outros) for encontrado, pare o 
funcionamento de imediato e desligue a 
alimentação. Depois, consulte o seu vendedor.

Pode afectar a sua condição física ou causar 
alguns problemas de saúde.

Uma vez que a ventoinha interna funciona a 
alta velocidade, pode causar ferimentos.

Se continuar a operação sem remover a causa, 
poderá resultar em problemas, choque eléctrico 
ou fogo.

O sistema nunca deve ser usado para quaisquer 
outros propósitos, como para conservação de 
alimentos, flores ou plantas, aparelhos de 
precisão e obras de arte.

Não manuseie os interruptores com as mãos
 molhadas.

Aparelhos de combustão não devem ser colocados 
de forma a permitir uma exposição directa ao vento 
do ar condicionado.

Precauções de segurança

Pode causar a deterioração de alimentos 
ou outros problemas.

Não lave o ar condicionado com água.

Há riscos de queda ou ferimentos por objectos 
que colapsam.

Pode causar um acidente ou fogo.

Ventilação insuficiente pode causar um acidente
de falta de oxigénio.

Não coloque recipientes com água na unidade como vasos de 
flores, entre outros.
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2. Se o cordão de alimentação for danificado, deve ser substituído pelo manufactor ou o seu agente de serviço ou uma
pessoa qualificada similar.
3. Se um fusível no quadro PC estiver partido, por favor, substitua-o com o tipo de T 3.15A /250VAC.
4. O método de cablagem deve ser em conformidade com o padrão de cablagem local.
5. O disjuntor do ar condicionado deve ser um interruptor com todos os pólos e a distância entre os seus dois contactos
não deve ser inferior a 3mm. Este tipo de maneiras para desconexão devem ser incorporadas na cablagem fixada.
6. A altura de instalação da unidade interior é recomendada de 25m a 2.7m.
7. A distância entre os dois blocos terminais da unidade interior e unidade exterior não deve ser superior a 5m. Se
exceder, o diâmetro do cabo deve ser alargado de acordo com o padrão de cablagem local.
8. As pilhas residuais devem ser eliminadas apropriadamente.
9. Podemos obter os 4 diferentes ESP através do ajuste da unidade interior PCB SW1 4 e SW1 5, por favor consulte a
informação abaixo:

 !�Gama de temperatura ambiente aplicável:
A máquina é adaptativa na situação seguinte

Tabuleiro de drenagem

Precauções de segurança

Partes e Funções

Arrefec
imento

Aqueci
mento

máximo!���� �?8/? 
mínimo!�������?8/? 
máximo!������?8/? 
mínimo!����� �?8/? 
máximo!������?8/? 
mínimo!�������?8/? 
máximo!������?8/? 
mínimo!�������?8/?

%�8�%�)
��8�
�)

&8�
�)
������)
�(�)
�'�)

�
8���)
����7�'�)

Evaporador

Moldura de saída de ar

Cobertura de componentes 
eléctricos

Tabuleiro de drenagem

HCCI/O-DCM12DC4 
HCCI/O-DCM18DC4

�/��

J�K J�K J%K J
K J'K J&K J(K J�K

77 77 77 � � 77 77 77

77 77 77 � � 77 77 77

77 77 77 � � 77 77 77

77 77 77 � � 77 77 77

���

����

����

%���

Pressão estática

A abertura da drenagem de bomba

Atenção: desligue a alimentação para ajustar o SW1 4, e SW1 5, caso contrário a operação é inválida.

Temperatura interior

Temperatura exterior

Temperatura interior

Temperatura exterior
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5. Conexões de cablagem do controlador com fios:

Há três métodos para o controlador com fios de conexão e unidades interiores:
A. Um controlador com fios pode controlar um máximo de o6 unidades interiores e 3 cabos polares devem conectar o
controlador com fios à unidade mestre (a unidade interior conectada ao controlador com fios directamente), os outros
conectam com a unidade mestre através de cabos polares.
B. Um controlador com fios controla uma unidade interior e essa conecta-se ao controlador com fios através de 3 cabos
polares.
Dois controladores com fios controlam uma unidade interior. O controlador com fios conectado à unidade mestre é
chamado o mestre, os outros são inferiores. O controlador com fios mestre e a unidade interior; os controladores com
fios mestre e inferiores são todos conectados através de 3 cabos polares.

6. Cablagem de comunicação:
O controlador com fios está equipado com uma cablagem de comunicação especial nos acessórios. Um
terminal de 3-núcleos (o-branco -amarelo 3-vermelho) é conectado ao terminal A, B, C do controlador com
fios respectivamente. A cablagem de comunicação tem 5 metros de comprimento; se o comprimento for
maior, por favor distribua a cablagem de acordo com a tabela abaixo:

CUm lado da chapa blindada do cabo de comunicação tem de ser ligado à terra.

Comprimento de cabo de comunicação(m) Dimensões de cablagem

＜100

100 and ＜200

100 and ＜300

100 and ＜400

100 and ＜600

cabo blindado 0.3mm2x3-núcleos

cabo blindado 0.5mm2x3-núcleos

cabo blindado 0.75mm2x3-núcleos

cabo blindado 1.25mm2x3-núcleos

cabo blindado 2mm2x3-núcleos
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Função “MANTER QUENTE” 
“MANTER QUENTE” é operado nos seguintes casos. 

Quando o aquecimento começa:
De forma a prevenir o sopro de vento frio, a ventoinha da 
unidade interior para de acordo com a temperatura da 
sala com modo de aquecimento. 
Operação de descongelamento (no modo de 
aquecimento):
Quando sujeito a geada, a operação de aquecimento 
para automaticamente por 5 a 12 minutos de uma vez 
por aproximadamente uma hora e é feito o 
descongelamento. Depois de o descongelamento estar 
completo, o modo de operação é automaticamente 
mudado para operação de aquecimento normal.
Quando o termostato da sala é accionado:
Quando a temperatura da sala aumentar e o controlador 
for accionado, a velocidade da ventoinha é 
automaticamente alterada para parar a condição de 
temperatura muito baixa do conversor de calor interno. 
Quando a temperatura diminui, o ar condicionado 
automaticamente muda para operação de aquecimento 
normal.

Aquecimento de tipo bomba de calor 
Com o aquecimento de tipo bomba de calor, o mecanismo 
que concentra o calor do ar exterior é utilizado com a ajuda 
do refrigerante para aquecer o espaço interior.
Operação de descongelamento 
Quando a sala é aquecida com o ar condicionado de tipo 
bomba de calor, a geada acumula-se no conversor de calor 
da unidade exterior assim como uma queda na temperatura 
interior. Uma vez que o gelo acumulado reduz o efeito de 
aquecimento, é necessário mudar automaticamente a 
operação para o modo de descongelamento. Durante o 
modo de descongelamento, a operação de aquecimento é 
interrompida.
Temperatura atmosférica e capacidade de aquecimento 
A capacidade de aquecimento do ar condicionado de tipo 
bomba de calor diminui com a diminuição da temperatura 
exterior. 
Quando a capacidade de aquecimento é insuficiente, 
recomenda-se usar outro implemento de aquecimento. 
Período de aquecimento 
Uma vez que o ar condicionado de tipo bomba de calor usa 
um método para circular ventos 
quentes para aquecer todo o espaço da sala, é preciso 
tempo para a temperatura da sala aumentar. 
É recomendado iniciar a operação mais cedo numa manhã 
muito fria.

Operação de aquecimento
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Modo de Aquecimento

Cuidados e Manutenção

CUIDADO 
Não abra a grelha de entrada até a ventoinha estar parada 
completamente. 
A ventoinha irá continuar a rodar por um tempo pela lei de 
inércia depois da operação ser parada. 

CUIDADO
Não seque o filtro de ar com fogo. 
Não opere o ar condicionado sem filtro de ar. 

Cuidados Pré-Temporada
Observe se não há obstáculos a bloquear a entrada e saída do 
ar das unidades interior e exterior. Assegure-se que o filtro de ar 
não está sujo
Ligue o interruptor de alimentação 12 horas antes de iniciar o 
funcionamento. 
Observe se não há obstáculos a bloquear a entrada e saída do 
ar das unidades interior e exterior. Assegure-se que o filtro de ar 
não está sujo

Cuidados Pós-Temporada
Opere a unidade no modo VENTOINHA em dias de trabalho 
por meio dia para secar o interior da unidade também. Pare a 
operação e desligue o interruptor de alimentação. Energia 
eléctrica é consumida mesmo quando o ar condicionado está 
parado. Limpe o filtro de ar e coloque-o no sítio. 
Opere a unidade no modo VENTOINHA em dias de trabalho 
por meio dia para secar o interior da unidade também. 

Cuidado e Limpeza da unidade 
Limpe com um pano suave e seco. 
Se estiver muito sujo, dissolva um detergente neutro em 
água morna e molhe o pano. Depois de limpar, enxagúe o 
detergente com água limpa. 

Desligue o interruptor de alimentação.

Pontos a observar

Não toque com as mãos molhadas. Não use água quente nem líquido volátil.

��

���

Diluente
Não use!

2��9���
Dentífrico em pó

Limpeza do filtro de ar 
1.

2.

Limpe o filtro de ar dando batidas leves ou com um 
limpador. É mais eficaz limpar o filtro de ar com água.
Se o filtro de ar estiver sujo, dissolva detergente neutro 
em água morna (aproximadamente 30 °C), enxagúe o 
filtro de ar com água e limpe bem o mesmo com 
detergente e água limpa.
Depois de secar o filtro de ar, encaixe-o no ar 
condicionado.
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Solução de problemas
Por favor, verifique os seguintes itens sobre o ar condicionado antes de fazer uma chamada de serviço.

Quando o ar condicionado não funcionar bem depois de ter verificado os itens acima ou quando o seguinte fenómeno for 
observado, pare o funcionamento do ar condicionado e contacte o seu vendedor.

O fusível ou disjuntor desliga-se frequentemente.
Cai água durante a operação de arrefecimento.
Há irregularidade no funcionamento ou ouve-se um ruído anormal.

A unidade não inicia

��

���

O ajuste do interruptor de 
alimentação está ligado?

A alimentação de energia 
da cidade é normal?

Não estará a secção de 
recepção de sinal exposta 
directamente à luz do sol ou 
iluminação forte?

Não estará o disjuntor de 
vazamento de terra em acção? 
É perigoso. Desligue o 
interruptor de alimentação de 
imediato e contacte o 
vendedor. Interruptor de alimentação não está ON

O arrefecimento ou aquecimento não é suficiente.

O termostato está ajustado 
como necessário?

Não estará o filtro de ar 
sujo?

Não estará alguma porta 
ou janela aberta?

Não haverá nenhum obstáculo 
na entrada ou saída de ar?

O arrefecimento não é suficiente.

Não haverá luz solar directa? Não haverá nenhuma carga 
de aquecimento inesperada?

Não estará a sala cheia de 
pessoas?

Não estará a persiana horizontal? (Em modo de AQUECIMENTO) 
Se a persiana estiver horizontal, o vento não chega ao chão.

O vento não sopra durante o 
aquecimento. Não aquece?

�� �

�� � 
 

Espere três 
minutos

Os seguintes não são mau funcionamento
Quando o ar condicionado é ligado, quando o compressor é iniciado ou para durante 
o funcionamento ou quando o ar condicionado para, às vezes faz sons como “shuru
shuru” ou “gobo gobo”. É o som do refrigerante a correr e não é um problema.

Ouve-se o som de água a correr.

Isto é causado por expansão de calor ou contracção de plásticos.Um som de estalo é ouvido.

Há um odor. O ar que sopra da unidade interior às vezes tem odor. O odor resulta de 
resíduos de fumo de tabaco e cosméticos presos na unidade.

Quando o ar condicionado é usado num restaurante, entre outros, onde há fumos de óleos 
comestíveis densos, um fumo branco às vezes sai da saída de ar durante o funcionamento. 
Neste caso, contacte o vendedor para uma limpeza do conversor de calor.

Durante o funcionamento, fumo 
branco sai da unidade interior.

A unidade 
não inicia.

Muda para o modo VENTOINHA 
quando está a arrefecer.

Para prevenir geada ser acumulada no conversor de calor da unidade 
interior, às vezes é necessário mudar automaticamente para o modo 
VENTOINHA, mas irá retornar ao modo de arrefecimento rapidamente.

Mesmo se o interruptor da operação estiver ligado, o arrefecimento, 
desumidificação ou aquecimento não pode ser operado por três minutos depois do 
condicionador parar. Porque o circuito de protecção é activado. (Durante este 
tempo o ar condicionado funciona no modo ventoinha.) 

O ar condicionado não pode reiniciar 
logo após parar. 

O ar não sopra ou a velocidade da ventoinha não 
pode ser alterada durante a desumidificação.

Durante o funcionamento, o modo de 
funcionamento foi mudado 
automaticamente.

Água ou vapor é gerado da unidade 
exterior durante o aquecimento.

Quando fica demasiado frio durante a desumidificação, o soprador repete a 
redução da velocidade da ventoinha automaticamente.

Não estará o modo AUTO seleccionado? 
Em caso de modo AUTORO, o modo de funcionamento é mudado automaticamente de 
arrefecimento para aquecimento e vice-versa de acordo com a temperatura da sala. 

Isto resulta na geada acumulada na unidade exterior ser removida (durante 
a operação de descongelamento).

Há uma quebra 
de electricidade?
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Solução de problemas
Quando acontece uma falha, a ventoinha da unidade interior para de funcionar. O método de verificação do código de falha, 
veja a página 12.
Para falha exterior, o código de falha é falha exterior LE0 vezes piscar + 20. 
Por exemplo, o código de falha da unidade exterior é 2. O controlador com fios da unidade interior irá mostrar 16 (usando um 
método hexadecimal).

Ta: sensor da temperatura ambiente 
Tm: sensor da temperatura da bobina

Código de falha (do quadro de recepção)

Vezes de piscar 
do LED de 
temporizador (ou 
PCB LED4 interior)

Vezes de piscar 
do LED de 
funcionamento 
(ou PCB LED3 
interior)

Código de falha 
(do controlador 
com fios)

Código de falha 
(do controlador 
com painel)

5esoOução de 3robOemas Razões possíveis

Sensor de temperatura Ta 
com falhas 

Sensor de temperatura Ta 
com falhas 

Sensor desconectado, ou quebrado, ou 
em posição
errada ou curto circuito

Erro EEPROM Falha no PCB da unidade interior

Comunicação anormal 
entre as unidades
exteriores e interiores

Conexão errada ou cabos 
desconectados ou definição de 
endereço errada da unidade interior 
ou falha na alimentação ou falta do 
PCB

Comunicação anormal 
entre o controlador com 
fios interior e o PCB da 
unidade interior

Comunicação anormal entre o 
controlador com fios interior e o PCB 
da unidade interior

Sistema de drenagem 
anormal

Motor de bomba desconectado ou na 
posição errada, ou interruptor de 
bóia quebrado ou desconectado ou 
na posição errada.

Erro no sinal de 
passagem zero

Sinal de passagem zero erradamente 
detectado ou curto circuito no controlador 
com fios

Motor de ventoinha DC da 
unidade interior anormal

Motor de ventoinha DC desconectado 
ou quebrado ou circuito quebrado

Modo interior anormal Diferente do modo de unidade exterior
Modo exterior anormal

Consulte a Lista de Resolução de 
Problemas da
Unidade Exterior 

1. Para falhas interiores, apenas o LED de funcionamento no receptor remoto (ou PCB LED3 interior) irão indicar
2. Para obter muitos mais detalhes da falha da unidade exterior, por favor, consulte a lista de Resolução de Problemas da Unidade Exterior.

Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal

Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal
Modo exterior anormal

Sensor desconectado, ou quebrado, ou 
em posição
errada ou curto circuito

NO exibição 
de código 
de erro



Por favor leia estas “Precauções de segurança” primeiro e depois execute o trabalho de instalação.
Apesar dos pontos de precaução indicados aqui serem divididos em dois títulos,    AVISO e os pontos que estão ligados com 
a forte possibilidade de uma instalação feita com erros resultar em morte ou ferimentos sérios são listados na secção   
AVISO. Mas, também há a possibilidade de consequências sérias em relação aos pontos listados na secção    CUIDADO. 
Em qualquer caso, a respectiva informação de segurança é indicada, por isso, de qualquer forma, observe apropriadamente 
tudo o que é mencionado.
Após concluir a instalação, confirme que não há anormalidades nos testes de operação e por favor explique os métodos de 
operação, assim como métodos de manutenção, ao utilizador (cliente) deste equipamento, com base no manual do 
proprietário. Para além disso, peça ao cliente para manter esta folha junta com o manual de proprietário.

Este sistema deve ser aplicado em locais como escritórios, restaurantes, residências e outros similares. A aplicações em 
ambientes inferiores, como lojas de engenharia, pode causar o mau funcionamento do equipamento.
Por favor, assegure a instalação à empresa que vendeu o equipamento ou a um profissional. Defeitos de instalações 
impróprias podem ser as causas para vazamentos de água, choques eléctricos e fogos.
Execute a instalação de forma precisa, com base no respeito do manual de instalação. De novo, a instalação indevida pode 
resultar em vazamento de água, choque eléctrico e fogo.
Quando um sistema de ar condicionado grande é instalado numa sala pequena, é necessário que sejam planeadas antes 
contra medidas para o caso raro de vazamento de refrigerante, para prevenir a sua concentração excessiva. Em relação à 
preparação destas contra medidas, consulte a empresa de onde comprou o equipamento e faça a instalação em 
conformidade. No raro caso de haver vazamento de refrigerante ou excesso da sua concentração, há o perigo de um 
acidente resultante de insuficiência de oxigénio.
Para a instalação, confirme que o local pode suportar pesos pesados suficientemente. Quando a força é insuficiente, 
ferimentos podem resultar da queda da unidade.
Execute a construção de instalação prescrita para a preparação de terramotos e ventos fortes ou tufões e furacões, entre 
outros. As instalações indevidas podem resultar em acidentes devido à queda violenta da unidade.
Para trabalhos eléctricos, por favor, consulte o electricista licenciado para executar o trabalho enquanto respeita os padrões 
de segurança relativos ao equipamento eléctrico e as regulamentações locais, assim como as instruções de instalação e que 
só usa circuitos exclusivos. Uma capacidade de circuito de fonte de alimentação insuficiente a execução da instalação com 
defeitos pode ser a causa para choques eléctricos e fogos.
Conecte a cablagem de conexão usando os cabos apropriados e assegure-se que a força externa do cabo não é conduzida 
para a parte de conexão terminal, através de uma fixação apropriada. Uma conexão ou fixação inapropriada pode resultar no 
geramento de calor e fogo.
Tome cuidado para que a cablagem não suba e instale apropriadamente a tampa e o painel de serviço. A sua conexão ou 
fixação inapropriada pode resultar no geramento de calor e fogo.
Quando definir ou mudar a localização do ar condicionado, não misture ar, entre outros, ou qualquer coisa excepto o 
refrigerante designado dentro do ciclo de refrigeração. Estas misturas podem resultar em rupturas e ferimentos devido a alta 
pressão anormal.
Use sempre as partes acessórias e partes autorizadas para a construção da instalação. Usar partes não autorizadas pela 
empresa pode resultar em vazamento de água, choque eléctrico, fogo ou vazamento de refrigerante.

Faça a ligação à terra apropriada. Não ligue o cabo terra aos tubos de gás ou água, pára-raios ou ao cabo terra do telefone. 
A colocação imprópria de cabos de terra pode resultar em choque eléctrico. 
A instalação de um disjuntor de vazamento de terrá é necessária dependendo da localização de instalação da unidade. A 
não instalação de um disjuntor de vazamento de terra pode resultar em choque eléctrico. 
Não instale a unidade onde há o perigo de vazamento de gás combustível. O evento raro de gás vazado ficar ao redor da 
unidade pode resultar em fogo. 
Para o tubo de drenagem, siga o manual de instalação para assegurar que permite a drenagem apropriada e a isolação 
térmica para prevenir a condensação. O encanamento inadequado pode resultar em vazamento de água e danos para os 
itens interiores.

AVISO

CUIDADO
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Confirme que os seguintes itens estão seguros e se pode usar o ar condicionado com eles presentes. 
O trabalho de instalação é uma responsabilidade do vendedor e não pode ser feito pelo utilizador.

Local de instalação

Evitar instalar o ar condicionado perto 
de locais onde há a possibilidade de 
vazamentos de gás.

Instale a unidade num local bem 
ventilado.

Instale o ar condicionado firmemente 
numa base que suporte bem o peso da 
unidade.

Se não, pode haver vibração e ruído.
Se houver obstáculos pode haver a 
redução de capacidade e aumento de 
ruído.

Seleccione o local de forma a não 
incomodar os vizinhos com o ar quente 
ou ruído.

Trabalhos de protecção de neve são 
necessários quando a unidade exterior é 
bloqueada por neve.

Não é aconselhável instalar o ar 
condicionado nos seguintes locais 
especiais. Pode causar mau 
funcionamento. Consulte o vendedor 
quando tiver de instalar a unidade neste 
tipo de local.

Local onde gás corrosivo é gerado (área de termas quentes, entre outros). 
Local onde sopra brisa com sal (costa marítima, entre outros). 
Local onde há fumos densos. 
Local onde há elevada humidade.
Local perto de máquinas que irradiam ondas electromagnéticas.
Local onde há uma grande variação de voltagem.

Para detalhes consulte o seu vendedor.

Trabalho eléctrico
O trabalho eléctrico deve ser responsabilidade do engenheiro autorizado com qualificação para o mesmo e para a ligação à 
terra e este trabalho deve ser feito de acordo com os padrões técnicos do equipamento eléctrico.

A fonte de alimentação da unidade é para uso exclusivo. 
Um interruptor de vazamento de terra deve ser instalado. Isto é necessário para prevenir choques eléctricos. 
A unidade deve ser ligada à terra.

Quando mudar a sua morada ou local de instalação
Tecnologia especial é necessária para remover ou reinstalar o ar condicionado, consulte o vendedor. Para além disso, os 
custos de construção são obrados na remoção ou reinstalação. 

Para inspecção e manutenção.
A capacidade do ar condicionado irá diminuir com a contaminação do interior da unidade quando é usado por cerca de 
três anos dependendo das circunstâncias sob as quais é usado e, por isso, para além da manutenção normal, uma 
inspecção/manutenção especial é necessária. É recomendado fazer um contracto de manutenção (com custos) 
consultando o seu vendedor. 
Em locais com muito pó, o condensador é fácil ser bloqueado, o que resulta em baixa eficiência de arrefecimento. Por 
favor, limpe atempadamente.

A unidade interior deve ser instalada em locais onde o ar frio e quente podem circular uniformemente. Os seguintes 
locais devem ser evitados.

Unidade interior
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A Unidade Está Instalada Correctamente

Locais com muito sal (regiões na costa marítima).
Locais com sulfetos de gás (principalmente em áreas com primaveras quentes onde tubos de cobre e soldagens são 
susceptíveis a corrosão).
Locais com muito óleo (incluindo óleo mecânico) e vapor. 
Locais onde há solventes orgânicos. 
Locais onde há máquinas que geram ondas electromagnéticas HF.
Posições adjacentes a portas ou janelas em contacto com ar externo com muita humidade. (Fácil de gerar orvalho). 
Locais onde se usa aerosóis frequentemente.

CUIDADO 
Por favor não instale a unidade em locais onde gases inflamáveis podem ser vazados. Em caso de vazamento de
gás e acumulação do mesmo à volta da unidade, pode causar perigo de fogo, entre outros.

Procedimentos de Instalação

Explosões (ignições) podem ocorrer.



Unidade interior
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Procedimentos de Instalação
Seleccionar a posição de montagem para instalar as unidades interiores

Duto de Ar

Seleccione locais apropriados onde o ar que saí pode ser distribuído por toda a sala e é conveniente 
dispor os tubos e cabos de conexão e o tubo de drenagem ao exterior.
A estrutura de tecto deve ser forte o suficiente para suportar o peso da unidade. 
O tubo de conexão, tubo de drenagem e cabo de conexão devem ser capazes de passar pela 
parede do edifício e conectar as unidades interior e exterior. 
O tubo de conexão entre as unidades interior e exterior assim como o tubo de drenagem devem ser tão curtos quanto 
possível.
É necessário ajustar a quantidade de enchimento do refrigerante, por favor, consulte o manual de instalação anexado à 
unidade exterior. 
A flange conectora deve ser fornecida pelo próprio utilizador. 
A unidade tem duas saídas de água, uma das quais e obstruída na fábrica (com uma tampa de borracha). Apenas a saída não 
é obstruída (lado de entrada e saída de líquido) será geralmente usada durante a instalação. Se aplicável, ambas as saídas 
serão usadas juntas. 
Como porta de acesso deve ser fornecida durante a instalação da unidade interior para manutenção.

Depois de seleccionar o local de instalação da unidade, siga os seguintes passos:

1. Faça um buraco na parede e insira o tubo de conexão e o cabo através do tubo por parede PVC
comprado localmente. O buraco na parede deve ser inclinado para baixo pelo menos 1/100.

2. Antes de fazer o buraco, verifique se não há tubos ou barras de reforço mesmo atrás da posição da
perfuração. A perfuração deve evitar posições com cabos eléctricos e tubos

3. Monte a unidade num telhado de edifício forte e horizontal. Se a base não for firme irá haver ruído, vibração e vazamento.
4. Monte a unidade num telhado de edifício forte e horizontal. Se a base não for firme irá haver ruído, vibração e vazamento.
5. Mude a forma do tubo de conexão, cabo de conexão e tubo de drenagem para que passem pelo tubo de parede facilmente.

Cada duto de envio de ar e duto de retorno de ar deve ser fixado no painel pré-fabricado no chão com faixas de ferro. A 
distância recomendada entre bordas do duto de retorno de ar e a parede é mais de 150mm.
A gradiente de tubo de água condensada deve ser mais de 1%. 
O tubo de água condensada deve ser isolado termicamente. 
Quando instalar a unidade interior de tipo ocultada no tecto, o duto de retorno de ar deve ser desenhado e instalado como 
na figura.

Procedimentos de Instalação

Dimensão de instalação

Dimensões da unidade interior (unidade: mm)

?

� )

0

-

�

	

*

B

Modelo de unidade � ? ) � 	 * B 0 -


�� ��� %(� �'� ��' &
� �� (&� �'�AD25S2SS1FA  AD35S2SS1FA
AD25S2SS2FA AD35S2SS2FA

AD25S2SS1FA AD35S2SS1FA 
AD50S2SS1FA AD25S2SS2FA 
AD35S2SS2FA        AD50S2SS2FA
AD71S2SS1FA        AD71S2SS2FA

AD50S2SS1FA  AD50S2SS2FA
AD71S2SS1FA  AD71S2SS2FA 420     1212     370     1170    185     960       90       1080       152
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Duto de Ar

3#�Instalação do duto de envio de ar

Esta unidade usa um duto redondo, com diâmetro 
de 180mm.
O duto redondo precisa de adicionar o duto de 
transição para conectar com o duto de envio de ar 
da unidade interior e depois conectar ao separador 
respectivo. Como a figura mostra, todas as 
velocidades de ventoinha da saída de ar do 
separador deve ser ajustada aproximadamente a 
mesma para satisfazer os requisitos do ar 
condicionado na sala.

Unidade 
interior

Conexão suave 
da caixa estática

Distribuidor de ar

Ligação de ar 
distributária

9#�Instalação do duto de retorno de ar
Use um rebite para conectar o duto de retorno de 
ar à entrada de retorno de ar na unidade interior e 
depois conectar a outra ponta à cortina de retorno 
de ar como na figura.

5#Isolação térmica de duto
O duto de envio de ar e duto de retorno de ar devem 
ser isolados termicamente. Primeiro, ponha o prego 
com cola no duto e fixe o algodão de conservação 
de calor com uma camada de papel de alumínio e 
use a coroa do prego com cola para o fixar. 
Finalmente, use uma fita adesiva de alumínio para 
selar a parte conectada. Como na Figura.

Unidade interior

Rebite

Cortina de retorno de ar     Duto de retorno de ar

Prego 
com cola

Coroa de 
prego com cola

Fita adesiva

Algodão de 
conservação de calor

O mapa desenho do duto longo

Distribuidor de arCortina de retorno de ar

Gancho de suspensão

Tubação de drenagem

Duto de transição

Duto de 
saída de ar

Ligação de ar é 
tributária

Parafuso de expansão larga M8

Parafuso de suspensão M8 Ar condicionado

Tecto

Fornecimento de ar

�

Instalação no telhado do edifício

Unida

Não devem haver 
obstáculos dentro 
de 1m Unida

Ar de retorno

Caixa de ar de retorno

Grelha de saída de ar

Fornecimento de ar
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Procedimentos de Instalação

0.5m (uso de tomada de motor branco) 
2.0m (uso de tomada de motor vermelho)

Caixa de ar de retorno

Ar de retorno

Duto de retorno de ar Porca parafuso M8

Arruela de pressão larga M8 

Duto de transição Duto redondo

Alumínio



AD25S2SS1FA  AD35S2SS1FA  
AD25S2SS2FA   AD35S2SS2FA   
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AD50S2SS1FA   AD50S2SS2FA 12.7

AD71S2SS1FA   AD71S2SS2FA 15.88 9.52

Procedimentos de Instalação Duto de Ar
Instalar os parafusos de suspensão
Use os parafusos de suspensão M8 ou M10 (4, preparados no campo) (Quando a altura dos parafusos de suspensão 
excede 0.9m, o tamanho M10 é a única opção). Estes parafusos devem ser instalados como se segue com espaço 
para se adaptar às dimensões gerais do ar condicionado de acordo com a estrutura de construção original.

Estrutura de madeira
Uma madeira de quadro deve ser suportada pelas 
vigas e depois fixar os parafusos de suspensão.

Madeira de quadro

Parafuso de suspensão
Viga

Laje de novo concreto
Para definir as partes integradas, parafusos de base, entre 
outros.

Parte com faca 
integrada

Parte com prato guia 
integrado

Reforço de ferro

Parafuso de base

Parafuso de base de suspensão de 
tubo

Laje de concreto original
Usar dobradiça de buraco, êmbolo de buraco e 
parafuso de buraco

Estrutura de reforço de aço
Usar ângulo de aço ou ângulo de aço novo suporte directamente.

Parafusos de suspensão 

Ângulo de aço de suporte
Parafuso de suspensão 

Suspender da unidade interior

Procedimentos de Instalação Tubação de refrigeração

Tamanho (unidade ‘mm)

Modelo Lado de gás Lado de líquido

CUIDADO
Na instalação, se houver vazamento de gás, por favor, 
tome medidas de ventilação de imediato. O gás 
refrigerante irá gerar gás venenoso quando em contacto 
com fogo.
Depois da instalação, por favor, verifique que não há 
vazamento de refrigerante. O gás refrigerante irá gerar 
gás venenoso quando em contacto com fontes de calor, 
como aquecedores e forno, entre outros.
Material de Tubação
Tubo contínuo desoxidado de fósforo (TP2M) para ar condicionado
Queda e comprimento de tubação permitida
Estes parâmetros diferem de acordo com a unidade exterior. Veja o manual de instruções anexado à unidade exterior 
para detalhes.
Refrigerante suplementar
A suplementação de refrigerante deve ser como especificada nas instruções de instalação anexadas na unidade 
exterior. 
O procedimento de adição deve ser auxiliado por um medidor para uma quantidade específica de refrigerante 
suplementar.
Nota:
O enchimento excessivo ou deficiente de refrigerante irá causar falhas no compressor. A quantidade de refrigerante 
adicionado deve ser como especificada nas instruções.
Conexão do tubo de refrigerante
Trabalho de conexão de diagonal da conduta para conectar todos 
os tubos de refrigerante.
A conexão dos tubos da unidade interior deve usar chaves duplas.
O torque de instalação deve ser como na seguinte tabela.
Grossura da parede dos tubos de conexão 0.8mm

Criar vácuo
Com uma bomba de vácuo, crie um vácuo da válvula de paragem da unidade exterior. É absolutamente proibido 
esvaziar o refrigerante selado da unidade exterior.

Tubo conector Instalar torque

Operação de 
chave dupla
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O entalhe para sima (visão detalhada 
anexada)

Unidade interior

Tubo de isolação subsidiário

Lado de tubo do campo

Tubação de refrigeração
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Procedimentos de Instalação
Abrir todas as válvulas
Abrir todas as válvulas na unidade exterior

Detecção de vazamento de gás
Verificar com um detector de vazamento ou água de sabão se há vazamento de 
gás nas conexões e juntas do tubo.

Tratamento de isolação
Tratamento de isolação de conduta nos lados de líquido e gás dos tubos 
respectivamente. Durante a operação de arrefecimento, os lados de líquido e de 
gás estão frios por isso devem ser isolados para evitar geração de orvalho.

O material de isolação no lado de gás deve ser resistente a temperaturas 
superiores a 120º C.
A parte conectora do tubo da unidade interior deve ser isolada.

Tubação de drenagem

CUIDADO 

Para unidades com bomba de água 

Unidade 
principal

VP (comprado no campo)

Tampa de tubo
[Para isolação]
(comprado no campo)

Mangueira de 
drenagem 
(acessório)

Tampa de tubo 
(pequena)
[Para isolação] 
(acessório)

Para unidades sem bomba de água

De forma a drenar água normalmente, o tubo de drenagem deve ser processado como especificado no manual de 
instalação e deve ser isolado termicamente para evitar geração de orvalho. A conexão de mangueira imprópria pode causar 
vazamento de água interior.
Requisitos
O tubo de drenagem interior deve ser isolado termicamente.
A parte conectora entre o tubo de drenagem e a unidade 
interior deve ser isolada para prevenir a geração de orvalho.
O tubo de drenagem deve ser inclinado para baixo (mais de 
1/100). A parte média não pode ser cotovelo tipo S, caso 
contrário irá ser produzido ruído anormal. 
O comprimento horizontal do tubo de drenagem devem ser 
inferiores a 20m. Em caso de tubos longos, os suportes 
devem ser fornecidos a cada 1.5-2m para prevenir formar 
ondas.
Tubação central deve ser disposta de acordo com a figura 
da direita.
Tenha cuidado para não aplicar força externa na parte de 
conexão do tubo de drenagem. 
Para a unidade com bomba de água, use um VP tubo para 
propósitos gerais de PVC duro que pode ser comprado 
localmente. Quando conectar, insira o fim do tubo de PVC 
seguramente na soquete de drenagem antes de apertar 
seguramente usando a mangueira de drenagem anexada e 
mola. Adesivo não deve ser usado para conectar a soquete 
de drenagem e a mangueira de drenagem (acessório).

Tubo e material de isolação

Tubo PVC duro VP20 mm (diâmetro interno)
PE de espuma com grossura superior a 7 mm

Tubo
Isolação

Parede 

Exterior
Ladeira

Tubação de drenagem 
(fornecido pelo 
utilizador)

Para o mar (aproximadamente 10 
cm)

Inclinação inferior superior a 1/100

Cotovelo tipo S

Procedimentos de Instalação

�!'�S��
Suporte

Inclinação inferior superior a 1/100 
Isolação (fornecida pelo utilizador)

I�%� 

Soquete de drenagem
Cobertura de tubo 
(grande) [para 
isolação] 
(acessório)

VP (comprado no campo)

Mola 
(acess
ório) Adesão



Cablagem eléctrica
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Procedimentos de Instalação

AVISO
PERIGO DE FERIMENTOS FÍSICOS OU MORTE

DESLIGUE A ENERGIA DO DISJUNTOR DE CIRCUITO OU A ENERGIA ANTES DE FAZER QUAISQUER CONEXÕES ELÉCTRICAS. AS 
CONEXÕES DE TERRA DEVEM SER COMPLETADAS ANTES DE FAZER AS CONEXÕES DE VOLTAGEM DE LINHA.

Precauções para cablagem eléctrica

O trabalho de cablagem eléctrica deve ser conduzido apenas por pessoas autorizadas.
Não conecte mais do que três cabos ao bloco terminal. Use sempre argolas de terminal frisadas do tipo redondo com pega de 
isolação no fim para os cabos.
Use apenas um condutor de cobre.

Conexão de cablagem

Faça a cablagem de alimentação para a unidade exterior de forma a que a energia para a unidade interior é fornecida por 
terminais.
A especificação do cabo de alimentação é HO5RN-F3G 4.0mm2. 
A especificação do cabo entre a unidade interior e a unidade exterior é HO5RN-F4G 2.5mm2.

�"#$ �"�$ %")$
98B

Bloco terminal de 
unidade exterior

Bloco terminal de 
unidade interior

� � %

Esticar directamente a mangueira para instalar sem fazer nenhuma deformação.
A ponta suave da mangueira pode ser amarrada com uma mola de mangueira. 
Por favor, aplique o tratamento de isolação na parte horizontal da mangueira. 
Envolva a mangueira e a sua mola na unidade interior sem espaço com material 
de isolação, como na figura.

Mangueira
Tamanho de tubos de drenagem: (3/4") PVC Tubo 
A mangueira é usada para ajustar o fora de centro e ângulo do tubo PVC duro.

Confirmação de drenagem
Durante o teste de funcionamento, verifique para ver se não nenhum vazamento na parte de conexão do tubo durante a 
drenagem de água mesmo no inverno.

Mangueira Mola de mangueira

Isolação subsidiária Isolação
Tubo PVC duro
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